Instrukcja bezpieczenstwa / Safety instruction
Polski

Niniejsze wskazowki bezpieczeristwa zostaty przygotowane
na podstawie wymogéw Rozporzadzenia (UE) 2023/988 w
sprawie ogélnego bezpieczenstwa produktéw (GPSR). Maja
one na celu ochrone uzytkownikéw przed zagrozeniami
wynikajacymi z niewtasciwego stosowania. Ostrzezenia
zostaty sformutowane w sposéb prosty i zrozumiaty, z
mysl3 o osobach starszych oraz z ograniczeniami
ruchowymi.

Analiza ryzyka

(] Ryzyko zadtawienia w przypadku niewtasciwego
uzywania przez dzieci ponizej 14 lat.

®  Mozliwos¢ poslizgniecia sie przy zaktadaniu lub
zdejmowaniu oston, szczegdlnie na Sliskiej
powierzchni.

®  Ryzyko uszkodzenia materiatu ostony przy
nadmiernym rozcigganiu.

®  Ryzyko utraty stabilnosci walizki, jesli ostona nie
zostanie prawidtowo zamocowana.

Instrukcja bezpiecznego uzywania

(] Produkt przeznaczony jest wytacznie dla oséb
powyzej 14. roku zycia.

®  Zaktadaj ostony na czyste i suche kotka walizki.

(] Upewnij sie, ze kazda ostona jest prawidtowo i
réwnomiernie zamocowana.

(] Nie stosuj nadmiernej sity podczas rozciggania
silikonu.

(] Unikaj kontaktu z ostrymi przedmiotami, aby
zapobiec przebiciu lub rozdarciu.

®  Nie pozostawiaj produktu w poblizu Zrédet ciepta
ani ognia.

Instrukcja utylizacji

®  Produkt nalezy wyrzuca¢ do pojemnikéw
przeznaczonych na odpady tworzyw sztucznych.

(] Nie spalac i nie wyrzuca¢ do Srodowiska
naturalnego.

® W przypadku braku lokalnej selekcji odpaddw,
oddaé do punktu zbiérki odpadéw komunalnych.

English

These safety instructions have been prepared in
accordance with the requirements of Regulation (EU)
2023/988 on general product safety (GPSR). They are
intended to protect users from hazards arising from

misuse. The warnings have been formulated in a simple
and understandable way, with elderly people and those
with mobility limitations in mind.

Risk analysis

®  Risk of choking if misused by children under 14
years old.

®  Possible slipping when attaching or removing
covers, especially on slippery surfaces.

(] Risk of silicone damage when overstretched.

®  Risk of suitcase instability if the cover is not
properly fitted.

Safe use instructions

®  Product intended only for users over 14 years of
age.

®  Apply covers on clean and dry suitcase wheels.

(] Ensure each cover is properly and evenly
attached.

(] Do not overstretch silicone with excessive force.

®  Avoid contact with sharp objects to prevent
puncture or tearing.

e  Keep away from heat sources and open flame.

Disposal instructions

®  Dispose of the product in containers for plastic
waste.

(] Do not burn or discard in the natural
environment.

(] If selective waste collection is not available, take it
to a municipal waste collection point.

Cestina

Tyto bezpecnostni pokyny byly pfipraveny v souladu s
pozadavky nafizeni (EU) 2023/988 o obecné bezpeénosti
vyrobka (GPSR). Jejich cilem je chranit uZivatele pfed riziky
vyplyvajicimi z nespravného pouzivani. Varovani byla
formulovana jednoduse a srozumitelné, s ohledem na
starsi osoby a osoby s omezenou pohyblivosti.

Analyza rizik

(] Riziko zaduseni pfi nespravném pouZiti détmi
mladsimi 14 let.

(] MozZné uklouznuti pfi nasazovani nebo sundavani
krytl, zejména na kluzkém povrchu.

(] Riziko poskozeni silikonu pfi nadmérném
natahovani.



(] Riziko nestability kufru, pokud kryt neni spravné
upevnén.

Pokyny pro bezpecné pouzivani
®  Vlyrobek je urcen pouze pro osoby starsi 14 let.

(] Nasadte kryty na Cista a sucha kolecka kufru.

®  Ujistéte se, Ze je kazdy kryt spravné a rovhomérné

nasazen.
(] NepretézZujte silikon nadmérnou silou.

®  Vlyhnéte se kontaktu s ostrymi predméty, abyste
zabranili propichnuti nebo roztrzeni.

®  Neponechavejte vyrobek v blizkosti zdroji tepla
nebo ohné.

Pokyny k likvidaci

e Vyrobek vyhodte do kontejnert uréenych pro
plastovy odpad.

®  Nespalujte ani neodhazujte do pfirody.

®  Pokud neni k dispozici tfidény odpad, odevzdejte
na sbérny dvir komundlniho odpadu.

Slovencina

Tieto bezpecnostné pokyny boli pripravené v sulade s
poziadavkami nariadenia (EU) 2023/988 o vieobecnej
bezpeénosti vyrobkov (GPSR). Ich cielom je chranit
pouzivatel'ov pred rizikami vyplyvajicimi z nespravneho
pouZivania. Upozornenia boli formulované jednoducho a
zrozumitelne, s ohladom na starsich ludi a osoby s
obmedzenou pohyblivostou.

Analyza rizik

e  Riziko udusenia pri nespravnom pouzivani detmi
mladsimi ako 14 rokov.

®  Moznost poSmyknutia pri nasadzovani alebo
stahovani krytov, najma na klzkom povrchu.

®  Riziko poskodenia silikénu pri nadmernom
natahovani.

e  Riziko nestability kufra, ak kryt nie je spravne
upevneny.

Pokyny pre bezpecné pouzivanie

®  Vyrobok je urceny iba pre osoby starsie ako 14
rokov.

(] Nasadzujte kryty na Cisté a suché kolieska kufra.

®  Uistite sa, Ze kazdy kryt je spravne a rovnomerne
upevneny.

(] NepouZivajte nadmernu silu pri natahovani
silikonu.
®  Zabrante kontaktu s ostrymi predmetmi, aby ste

predisli prepichnutiu alebo roztrhnutiu.

(] Nevystavujte vyrobok zdrojom tepla alebo ohna.
Pokyny na likvidaciu

®  Vlyrobok vyhodte do kontajnera urceného na
plastovy odpad.

(] Nespalujte ani nevyhadzujte do prirody.

® Ak nie je dostupny triedeny zber, odovzdajte na
zberné miesto komunalneho odpadu.

Deutsch

Diese Sicherheitshinweise wurden gemaf den
Anforderungen der Verordnung (EU) 2023/988 iiber die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) erstelit. Sie sollen die
Benutzer vor Gefahren schiitzen, die durch unsachgemife
Verwendung entstehen kdnnen. Die Warnhinweise sind
einfach und verstéandlich formuliert, insbesondere fir
altere Menschen und Personen mit eingeschrankter
Mobilitt.

Risikobewertung

(] Erstickungsgefahr bei unsachgemaRer
Verwendung durch Kinder unter 14 Jahren.

®  Rutschgefahr beim Anbringen oder Entfernen der
Abdeckungen, insbesondere auf glatten
Oberflachen.

(] Risiko der Beschaddigung des Silikons bei
UbermaRigem Dehnen.

(] Risiko der Instabilitat des Koffers, wenn die
Abdeckung nicht richtig befestigt ist.

Anweisungen fiir den sicheren Gebrauch

(] Produkt ist nur fiir Personen tiber 14 Jahre
bestimmt.

®  Bringen Sie die Abdeckungen auf sauberen und
trockenen Kofferradern an.

e  Stellen Sie sicher, dass jede Abdeckung richtig und
gleichmaRig befestigt ist.

®  Ziehen Sie das Silikon nicht mit ibermaRiger Kraft.
®  Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen
Gegenstanden, um Durchstiche oder Risse zu

verhindern.

®  Von Warmequellen und offenem Feuer
fernhalten.



Entsorgungshinweise

(] Entsorgen Sie das Produkt in Behéltern fiir
Kunststoffabfalle.

(] Nicht verbrennen oder in die Umwelt werfen.

(] Falls keine getrennte Abfallsammlung verfugbar
ist, geben Sie es bei einer kommunalen
Sammelstelle ab.

YKpaiHCbKa

Lli iHcTpyKuii 3 6e3neku nigrotosneHi BignosigHo A0
sBumor Pernamenty (€EC) 2023/988 wopo 3aranbHoOi
6e3neku npoayKuii (GPSR). BoHn maloTb Ha MmeTi 3aXMCTUTH
KOpUCTyBauiB Big He6e3nek, Lo BUHMKAIOTb Y pasi
HEenpaBWU/IbHOrO BUKOPUCTaHHs. MonepeasKeHHsA
chopmy/iboBaHi MPOCTO Ta 3p0O3YMio, 3 ypaxyBaHHAM
notpeb niTHiX Ntoaeit Ta ocib 3 o6merkeHOlO pyxauBicTIO.

AHani3s pusukis

®  PusuK yayweHHA y pasi HenpasuabHOro
BMKOPUCTaHHA AiTbMKU Monoglue 14 pokis.

(] MOoXAMBICTb NOCIN3HYTUCA NiA, YaC HAZATAHHA
a60 3HATTA HAaKNagoK, 0CO6/IMBO Ha C/IM3bKIl
NOBEpPXHi.

(] PU3MK nowwKoaKeHHA CUNIKOHY NPU HaAMiIpHOMY
PO3TATYBaHHI.

(] Pu3nK HecTabinbHOCTI Bani3u, AKLLO HaKNaaKa
HenpasW/IbHO 3aKpinaeHa.

IHCTpYKLUii 3 6e3ne4YHOro BUKOPUCTAHHA

(] MpoAyKT Npu3HayeHuit nnwe ana ocib ctapwe 14
pOKiB.

(] BuKopUCTOBYITE HaKNAAKM TINbKM HA YNCTUX i
CyXWX Kosiecax Banisn.

® [lepeKoHaiTecs, WO KOXKHA HaKkNagKa NpPaBuabHO
Ta PiBHOMIpPHO 3aKpinaeHa.

®  He 3acTocoByiiTe HagMipHy cuay nig vac
PO3TATYBAHHA CUIKOHY.

®  VHUKaMTe KOHTAKTy 3 roCTpUMM NpeameTamm,
w06 3anobirtm npokonam abo pos3puBam.

o  TpumaiTe nogani Big AxKepen Tenna ta
BiAKPWTOrO BOTHIO.

IHCTPYKUi 3 yTUai3auii

®  BuKuaaliTe NPOAYKT Y KOHTENHepU ANs
NAacTUKOBMX BiAXOA,B.

®  He cnantoiiTe i He 3anUWaNTe Y HABKOIULLHBOMY
cepenoBuLL;.

®  AKWo po3ainbHuMii 36ip BiAX0AiB HEAOCTYNMHUIA,
BiggalTe y NyHKT 360py NobyToBux Bigxoa,is.

Romana

Aceste instructiuni de siguranta au fost pregatite in
conformitate cu cerintele Regulamentului (UE) 2023/988
privind siguranta generala a produselor (GPSR). Ele au
scopul de a proteja utilizatorii de pericolele rezultate din
utilizarea necorespunzatoare. Avertismentele au fost
formulate intr-un mod simplu si usor de inteles, avand in
vedere persoanele in varsta si cele cu mobilitate redusa.

Analiza riscurilor

®  Risc de sufocare in cazul utilizarii
necorespunzatoare de cdtre copii sub 14 ani.

(] Posibilitatea de alunecare la montarea sau
demontarea huselor, in special pe suprafete
alunecoase.

®  Risc de deteriorare a siliconului prin intindere
excesiva.

(] Risc de instabilitate a valizei daca husa nu este
fixata corect.

Instructiuni de utilizare in siguranta

®  Produs destinat exclusiv persoanelor cu varsta
peste 14 ani.

(] Montati husele pe roti curate si uscate ale valizei.

®  Asigurati-va cd fiecare husa este fixata corect si
uniform.

(] Nu intindeti excesiv siliconul.

®  Evitati contactul cu obiecte ascutite pentru a
preveni inteparea sau ruperea.

®  Nu lasati produsul langa surse de caldura sau foc
deschis.

Instructiuni de eliminare

®  Aruncati produsul in containere destinate
deseurilor din plastic.

®  Nu ardeti si nu aruncati in mediu.

e inlipsa colectrii selective, predati produsul la un
centru de colectare a deseurilor municipale.

Magyar

Ezeket a biztonsagi utasitasokat az (EU) 2023/988 rendelet
altalanos termékbiztonsagrol szol6 elGirasai alapjan
készitettiik el (GPSR). Céljuk, hogy megvédjék a
felhasznalokat a nem rendeltetésszerii hasznalatbél ered6



veszélyektdl. Az figyelmeztetések egyszeriien és érthetGen
vannak megfogalmazva, kiil6nos tekintettel az idésebbekre
és a mozgasukban korlatozott személyekre.

Kockazatelemzés

®  Fulladasveszély 14 év alatti gyermekek helytelen
hasznalata esetén.

®  (Csuszasveszély a véddk fel- vagy levételekor,
kulonosen csuszos fellleten.

®  Aszilikon sérlilésének kockazata tulzott nyujtas
esetén.

(] A bérond instabilitdsanak kockazata, ha a védé
nincs megfelel6en rogzitve.

Biztonsagos hasznalati utasitasok

®  Atermék kizarolag 14 év feletti személyek
szdmara késziilt.

®  Avéddket tiszta és szaraz b&rondkerekekre
helyezze fel.

®  GyG6zE6djon meg arrél, hogy minden védé
megfelelGen és egyenletesen van rogzitve.

®  Ne nyujtsa tulzott erével a szilikont.

o  Kerllje az éles targyakkal vald érintkezést a szuras
és szakadas elkertlése érdekében.

®  Ne hagyja a terméket héforrasok vagy nyilt lang
kozelében.

Hulladékkezelési utasitasok

e  Aterméket mlanyaghulladék gyUjtésére szolgalo
tartalyba dobja.

®  Ne égesse el, és ne dobja a természetbe.

®  Ha nincs szelektiv hulladékgydjtés, adja le a
telepulési hulladékgyijté helyen.

Bbvarapcku

Te3n MHCTPYKLMK 332 6€30NacHOCT ca M3roTBEHU B
CbOTBETCTBUE C U3UCKBAHMATA Ha PernameHT (EC) 2023/988
OTHOCHO o6wwaTta 6e3onacHocT Ha npoayKTute (GPSR). Te
MMaT 3a Len Aa 3alWUTAT noTpebutennuTe oT onacHocTH,
Npou3TMYaLLM OT HeNpaBUAHA ynoTtpeba.
MpepynpexaeHuaTa ca popmMyaMpaHm No NPocT n
pa3bupaem HaumH, KaTo ce B3eMat NpeABuA Bb3pacTHUTE
XOpa U IMLaTa C OrpaHUYEeHa NOABUNKHOCT.

AHanu3 Ha pucka

®  PucK OT 3agyLlaBaHe Npu HenpasuHa ynotpeba
OT Aeua noga 14 roanHu.

o Bb3MOXHOCT 3a NOAX/b3BaHe NP NOCTaBAHE UAN
CBanAHe Ha Kanauute, ocobeHo BbPXY XNb3rasa
NOBBPXHOCT.

° Puck ot noBpeaa Ha CUAIMKOHA NPY NPEeKoOMepPHO
pa3TAaraHe.

®  PuUCK OT HeCTabUNHOCT Ha Kydapa, ako KanaKbT He
€ MPaBW/IHO 3aKpeneH.

MHcTpyKumum 3a 6esonacHa ynotpeba

[ MpoayKTbT e NnpegHa3HayYeH camo 3a Anua Hag 14
rOANHW.

®  [locTaBaiiTe KanaumTe BbPXY YNCTU U Cyxu Konena
Ha Kydapa.

®  VYBeperTe Cce, Ye BCEKM KanaK e NpaBuIHO U
paBHOMEPHO 3aKpeneH.

o He pasTﬂraﬁTe CUNTMKOHA C NpeKomMmepHa cuna.

®  36ArBaiiTe KOHTAKT C OCTPM NpeAMETH, 33 A3
npeaoTepaTUTe NPobUBM MM CKbCBAHUA.

o ,ﬂ,p’b)KTe Aaney oT U3STOYHUUM Ha TONNIUHa U
OTKPUT N1IaMbK.

MHCTPYKLUMK 33 U3XBbPAAHE

®  /3xBbpnsAiTe NPOAYKTa B KOHTeMHEPM 3a
NNacTMacoBu oTnagbuy.

®  He usrapsiite u He U3XBbPAANTE B NpMpoAaTa.

®  AKo HAAMa pasgenHo cbbupaHe, npegaite
NpoAyKTa B NyHKT 3a CbbupaHe Ha 6UToBU
oTnagbupm.

EAANVIKQ

O napoloeg 08nyieg acdaleiag Exouv ouvtayOei
cupdwva pe Tig anautioelg tov Kavoviopou (EE)
2023/988 OXETIKA UE TN YEVIKE AoHEAELD TWV TTPOIOVTWY
(GPSR). Zt0)X0¢ TOUG Eival VO TPOCTATEUOOUV TOUG XPrOTES
anod Kwduvoug rtou tpokuntouv and ecdaipévn xpron.
OL TPOELSOMOLOELG £XOUV SLATUTNIWOEL e artAd Ko
Kotavonto tpomno, Aappavovrag urtoyn NAKLWHEVOUG Kot
ATOMOL PE KIVNTLIKOUG TIEPLOPLOUOUKG,.

AvdAuon KwsOvwy

®  Kivéuvog nviypou oe mepintwon eobalpévng
XPAONG oo matdLd KATwW Twv 14 gTwv.

e  [MBavotnta oAloBnong katd tnv tonobEtnon n
adaipeon Twv KAAUPUATWY, EBIKA o€ OALGONPES
eMdAVELEC.

®  Kivéuvog $Bopdg tou olAkovng o€ Tiepimtwon
untepPBOALKOU TEVTWUATOG,.



Kivéuvog aotdBelag tng Balitoag edv to
KAAULHO eV oTEpeWBEL cwOoTA.

08nyieg acparoug xprong

®  Tompoiov mpoopiletal LOVOo yla ATopa AVw TwWv
14 etwv.
o  TomoBetnote Ta kaAlppato og kKabapoUg Kat
oteyvoU¢ Tpoxoug BalAitoag.
®  BeBawwbeite 0Tl KABE KAAUPUA ElVOL CWOTA KoL
opolopopda tonobeTnpeEvo.
®  Mnv TEVTWVETE UTLEPPBOALKA TN GLALKOVN.
®  AnodUyeTE TNV ENAdN LE ALXUNPA AVTKEILEVA
yla va anotpePete TpUTEG f oxLoipata.
®  KpatrioTe To MPOoioV PaKpLd OO TNYES
BepuotnTag kot avolyth GpAoya.
0ényieg andppupng
®  Anoppidte TO MPOIOV o€ KASOUG AVAKUKAWONG
TAQLOTIKWV aItoBAATWV.
®  Mnv kaite rj anoppintete oto GUCLKO
nieplBaAAov.
®  Edv bev undpyel xwplotr) culoyr, Tapadwote To
og SNUOTIKO onueio culoyng amoBARTWVY.
Lietuviy

Sios saugos instrukcijos parengtos pagal Reglamento (ES)
2023/988 dél bendrojo gaminiy saugos (GPSR)
reikalavimus. Jy tikslas — apsaugoti vartotojus nuo pavojy,
kylanciy dél netinkamo naudojimo. Jspéjimai pateikti
paprastai ir aiSkiai, atsizvelgiant j vyresnio amZiaus Zmones
bei riboto judrumo asmenis.

Rizikos analizé

Pavojus uZspringti netinkamai naudojant vaikams
iki 14 mety.

Galimas paslydimas dedant arba nuimant
dangtelius, ypac ant slidZiy pavirsiy.

Silikono paZeidimo rizika per daug tempiant.

Lagamino nestabilumo rizika, jei dangtelis
tinkamai nepritvirtintas.

Saugos naudojimo instrukcijos

Produktas skirtas tik vyresniems nei 14 mety
asmenims.

Dékite dangtelius ant Svariy ir sausy lagamino
ratuky.

e  sitikinkite, kad kiekvienas dangtelis tinkamai ir
tolygiai pritvirtintas.

(] Nenaudokite per didelés jégos tempiant silikona.

(] Venkite kontakto su astriais daiktais, kad
iSvengtumeéte pradirimo ar plySimo.

(] Laikykite toliau nuo Silumos 3altiniy ir atviros
ugnies.

Utilizavimo instrukcijos
(] Produktg meskite j plastiko atlieky konteinerius.
(] Nedeginkite ir nemeskite j aplinka.

®  Jeinéra rusiuojamojo atlieky surinkimo,
atiduokite j savivaldybés atlieky surinkimo
punkta.

LatvieSu

Sie drogibas noradijumi ir sagatavoti saskana ar Regulas
(ES) 2023/988 par visparéjo produktu drosibu (GPSR)
prasibam. Tie paredzéti, lai aizsargatu lietotajus no riskiem,
kas rodas nepareizas lietosanas gadijuma. Bridinajumi ir
formuléti vienkarsa un saprotama veida, nemot véra
vecaka gadagajuma cilvékus un personas ar kustibu
traucéjumiem.

Riska analize

®  Aizrisanas risks, ja produktu nepareizi lieto bérni
lidz 14 gadu vecumam.

(] lespéjama paslidésana, uzliekot vai nonemot
parvalkus, Tpasi uz slidenas virsmas.

e  Silikona bojajuma risks parmeérigas izstiepsanas
gadijuma.

®  Kofera nestabilitates risks, ja parvalks nav pareizi
piestiprinats.

Drosas lietosanas instrukcijas

(] Produkts paredzéts tikai personam, kas vecakas
par 14 gadiem.

(] Uzlieciet parvalkus uz tiriem un sausiem kofera
riteniSiem.

(] Parliecinieties, ka katrs parvalks ir pareizi un
vienmerigi piestiprinats.

®  Nestiepiet silikonu ar parmérigu spéku.

(] Izvairieties no saskares ar asiem priekSmetiem, lai
noveérstu plisumu vai caurumus.

®  Neatstajiet produktu siltuma avotu vai atklatas
liesmas tuvuma.



Utilizacijas instrukcijas

(] Ilzmetiet produktu plastmasas atkritumu
konteineros.

(] Nededziniet un nemetiet daba.

®  Janav pieejama atkritumu SkiroSana, nododiet to
pasvaldibas atkritumu savakSanas punkta.

Suomi

N&ama turvallisuusohjeet on laadittu asetuksen (EU)
2023/988 mukaisesti yleisesti tuoteturvallisuudesta
(GPSR). Niiden tarkoituksena on suojella kaytt&jia
vaaroilta, joita voi aiheutua vaarasta kaytosta. Varoitukset
on muotoiltu selkedsti ja ymmarrettavasti, huomioiden
iakkaat henkilot ja liikkumisrajoitteiset.

Riskianalyysi

®  Tukehtumisvaara, jos tuotetta kayttaa vaarin alle
14-vuotias lapsi.

®  liukastumisriski suojuksia asennettaessa tai
poistettaessa, erityisesti liukkailla pinnoilla.

(] Silikonin vaurioitumisriski liiallisesta
venyttamisesta.

(] Matkalaukun epavakauden riski, jos suojusta ei
kiinniteta oikein.

Turvallisen kdyton ohjeet
®  Tuote on tarkoitettu vain yli 14-vuotiaille.

®  Aseta suojukset puhtaille ja kuiville matkalaukun
pyorille.

®  Varmista, ettd jokainen suojus on kunnolla ja
tasaisesti kiinnitetty.

e Ala venyti silikonia liiallisella voimalla.

®  Valtd kosketusta terdviin esineisiin, jotta valtetdan
reiat tai repedamat.

®  Pidd tuote poissa lammonlahteista ja avotulesta.
Havitysohjeet

(] Havitd tuote muovijatteiden kerdysastioihin.

e  Al3 polta tai havita luontoon.

®  Jos lajittelu ei ole kaytettavissa, vie tuote
kunnalliseen jatteiden kerdyspisteeseen.

Hrvatski

Ove sigurnosne upute izradene su u skladu sa zahtjevima
Uredbe (EU) 2023/988 o opc¢oj sigurnosti proizvoda (GPSR).
Njihova je svrha zastititi korisnike od opasnosti koje
proizlaze iz nepravilne uporabe. Upozorenja su formulirana
jednostavno i razumljivo, uzimajuci u obzir starije osobe i
osobe s ograni¢enom pokretljivoséu.

Analiza rizika

®  Opasnost od gusenja u slucaju nepravilne
uporabe od strane djece mlade od 14 godina.

®  Mogucnost klizanja prilikom stavljanja ili skidanja
navlaka, osobito na skliskoj povrsini.

(] Rizik od osteéenja silikona pri pretjeranom
istezanju.

e  Rizik od nestabilnosti kofera ako navlaka nije
pravilno pri¢vri¢ena.

Upute za sigurnu uporabu

(] Proizvod je namijenjen isklju¢ivo osobama starijim
od 14 godina.

. Postavite navlake na Ciste i suhe kotace kofera.

(] Provjerite je li svaka navlaka ispravno i
ravnomjerno pricvrséena.

(] Ne isteZite silikon pretjeranom snagom.

(] Izbjegavajte kontakt s oStrim predmetima kako
biste sprijecili busenje ili kidanje.

(] Ne ostavljajte proizvod u blizini izvora topline ili
otvorenog plamena.

Upute za odlaganje
®  OdloZite proizvod u spremnike za plasti¢ni otpad.
(] Nemoijte spaljivati niti bacati u prirodu.

®  Ako razvrstavanje otpada nije dostupno, predajte
proizvod u komunalno sabirno mjesto.

Slovenscina

Ta varnostna navodila so pripravljena v skladu z zahtevami
Uredbe (EU) 2023/988 o splo3ni varnosti proizvodov
(GPSR). Namenjena so zasciti uporabnikov pred
nevarnostmi, ki izhajajo iz nepravilne uporabe. Opozorila
so oblikovana preprosto in razumljivo, z mislijo na starejsSe
osebe in osebe z omejeno gibljivostjo.

Analiza tveganja

(] Nevarnost zadusitve pri nepravilni uporabi pri
otrocih, mlajsih od 14 let.

(] MoZnost zdrsa pri namescanju ali odstranjevanju
prevlek, zlasti na spolzki povrsini.



(] Nevarnost poskodbe silikona pri pretiranem
raztezanju.

(] Nevarnost nestabilnosti kovcka, ¢e previeka ni
pravilno namescena.

Navodila za varno uporabo

(] Izdelek je namenjen samo osebam, starejsim od
14 let.

®  Namestite prevleke na Cista in suha kolesa kovcka.

(] Prepricajte se, da je vsaka prevleka pravilno in
enakomerno namescena.

e  Silikona ne raztezajte z nepotrebno silo.

®  [zogibajte se stiku z ostrimi predmeti, da
preprecite luknje ali trganje.

®  Ne puscajte izdelka v bliZini virov toplote ali
odprtega ognja.

Navodila za odstranjevanje
(] Izdelek odvrzite v zabojnike za plasti¢éne odpadke.
(] Ne seZigajte in ne odvrzite v naravo.

e (e loteno zbiranje ni na voljo, ga oddajte v zbirni
center komunalnih odpadkov.

Frangais

Ces consignes de sécurité ont été préparées conformément
aux exigences du Réglement (UE) 2023/988 relatif a la
sécurité générale des produits (GPSR). Elles visent a
protéger les utilisateurs contre les dangers liés a une
mauvaise utilisation. Les avertissements ont été formulés
de manieére simple et compréhensible, en tenant compte
des personnes agées et des personnes a mobilité réduite.

Analyse des risques

®  Risque d’étouffement en cas d’utilisation
incorrecte par des enfants de moins de 14 ans.

®  Risque de glissade lors de la pose ou du retrait
des protections, notamment sur des surfaces
glissantes.

(] Risque d’'endommagement du silicone en cas
d’étirement excessif.

(] Risque d’instabilité de la valise si la protection
n’est pas correctement fixée.

Instructions d’utilisation en toute sécurité

(] Produit destiné uniqguement aux personnes de
plus de 14 ans.

(] Placer les protections sur des roues de valise
propres et seches.

e  \érifier que chaque protection est correctement
et uniformément fixée.

(] Ne pas étirer le silicone avec une force excessive.

(] Eviter le contact avec des objets tranchants pour
prévenir les perforations ou les déchirures.

(] Tenir a I'écart des sources de chaleur et des
flammes nues.

Instructions d’élimination

e  Jeter le produit dans des conteneurs destinés aux
déchets plastiques.

(] Ne pas briler et ne pas jeter dans
I'environnement.

®  Enlabsence de collecte sélective, déposer le
produit dans un centre de collecte des déchets
municipaux.

Espaiiol

Estas instrucciones de seguridad han sido elaboradas de
acuerdo con los requisitos del Reglamento (UE) 2023/988
sobre la seguridad general de los productos (GPSR). Su
finalidad es proteger a los usuarios frente a los riesgos
derivados de un uso inadecuado. Las advertencias se han
redactado de manera sencilla y comprensible, teniendo en
cuenta a las personas mayores y a aquellas con movilidad
reducida.

Andlisis de riesgos

(] Riesgo de asfixia en caso de uso inadecuado por
parte de nifios menores de 14 afios.

®  Posible riesgo de resbaldn al colocar o retirar las
fundas, especialmente en superficies
resbaladizas.

(] Riesgo de dafio del silicon en caso de estiramiento
excesivo.

(] Riesgo de inestabilidad de la maleta si la funda no
estd bien colocada.

Instrucciones de uso seguro

®  Producto destinado Unicamente a personas
mayores de 14 afios.

®  Colocar las fundas en ruedas de maleta limpias y
secas.

®  Asegurarse de que cada funda esté correctamente
y uniformemente ajustada.



(] No estirar el silicdn con fuerza excesiva.

e  Evitar el contacto con objetos afilados para
prevenir perforaciones o desgarros.

(] Mantener alejado de fuentes de calor y llamas
abiertas.

Instrucciones de eliminacion

(] Desechar el producto en contenedores para
residuos plasticos.

(] No quemar ni tirar en el medio ambiente.

(] En ausencia de recogida selectiva, llevarlo a un
punto de recogida de residuos municipales.

Svenska

Dessa sakerhetsanvisningar har tagits fram i enlighet med
kraven i férordning (EU) 2023/988 om allmén
produktsdkerhet (GPSR). De syftar till att skydda
anvandarna mot faror som kan uppsta vid felaktig
anvandning. Varningarna dr formulerade pa ett enkelt och
begripligt sitt, med hansyn till dldre personer och personer
med begransad rorlighet.

Riskanalys

(] Kvavningsrisk vid felaktig anvandning av barn
under 14 ar.

(] Risk for att halka nar skydden satts pa eller tas av,
sdrskilt pa hala ytor.

(] Risk for skador pa silikonet vid 6verdriven tojning.

(] Risk for instabilitet hos resvaskan om skyddet inte
ar korrekt fastsatt.

Instruktioner for saker anvandning

(] Produkten ar endast avsedd for personer 6ver 14
ar.

®  Sitt pa skydden pa rena och torra resvaskhjul.

®  Kontrollera att varje skydd sitter korrekt och
jamnt.

®  Tgj inte silikonet med 6verdriven kraft.

. Undvik kontakt med vassa féremal for att
forhindra hal eller revor.

®  Forvara produkten borta fran varmekallor och
Oppen laga.

Instruktioner for kassering
®  Kassera produkten i behallare fér plastavfall.

. Brann inte och kasta inte i naturen.

®  Om separat avfallsinsamling inte finns tillganglig,
lamna produkten pa en kommunal
insamlingsplats.

Portugués

Estas instrugOes de seguranga foram preparadas em
conformidade com os requisitos do Regulamento (UE)
2023/988 relativo a seguranga geral dos produtos (GPSR).
O seu objetivo é proteger os utilizadores contra os riscos
resultantes de uma utilizagdo inadequada. Os avisos foram
formulados de forma simples e compreensivel, tendo em
conta os idosos e as pessoas com mobilidade reduzida.

Andlise de riscos

(] Risco de asfixia em caso de utilizagdo incorreta
por criangas com menos de 14 anos.

(] Possibilidade de escorregamento ao colocar ou
retirar as capas, especialmente em superficies
escorregadias.

(] Risco de danos no silicone devido a estiramento
excessivo.

(] Risco de instabilidade da mala se a capa nao
estiver devidamente fixada.

Instruges de utilizagdo segura

(] Produto destinado apenas a pessoas com mais de
14 anos.

®  Coloque as capas em rodas de malas limpas e
secas.

e  Certifique-se de que cada capa esta corretamente
e uniformemente fixada.

®  Ndo estique demasiado o silicone.

®  Evite o contacto com objetos afiados para
prevenir perfuragdes ou rasgos.

®  Mantenha o produto afastado de fontes de calor
e de chamas.

Instrugoes de eliminagao

(] Elimine o produto em contentores destinados a
residuos de plastico.

(] N&do queime nem deite no meio ambiente.

(] Na auséncia de recolha seletiva, entregue-o num
ponto de recolha de residuos municipais.

Nederlands

Deze veiligheidsinstructies zijn opgesteld in
overeenstemming met de vereisten van Verordening (EU)



2023/988 betreffende de algemene productveiligheid
(GPSR). Ze zijn bedoeld om gebruikers te beschermen
tegen gevaren die voortkomen uit verkeerd gebruik. De
waarschuwingen zijn eenvoudig en begrijpelijk
geformuleerd, met speciale aandacht voor ouderen en
mensen met beperkte mobiliteit.

Risicoanalyse

e  Verstikkingsgevaar bij verkeerd gebruik door
kinderen jonger dan 14 jaar.

®  Kans op uitglijden bij het plaatsen of verwijderen
van de hoezen, vooral op gladde oppervlakken.

(] Risico op beschadiging van het siliconen bij
overmatig uitrekken.

®  Risico op instabiliteit van de koffer als de hoes
niet correct is bevestigd.

Instructies voor veilig gebruik

(] Product uitsluitend bedoeld voor personen ouder
dan 14 jaar.

(] Plaats de hoezen op schone en droge
kofferraderen.

®  Zorg ervoor dat elke hoes correct en gelijkmatig is
bevestigd.

®  Rek het siliconen niet uit met overmatige kracht.

(] Vermijd contact met scherpe voorwerpen om
scheuren of gaatjes te voorkomen.

®  Houd het product uit de buurt van
warmtebronnen en open vuur.

Instructies voor verwijdering

®  Gooi het product weg in containers voor plastic
afval.

e  \Verbrand het niet en gooi het niet in het milieu.

®  Als gescheiden afvalinzameling niet beschikbaar
is, lever het in bij een gemeentelijk inzamelpunt.

Italiano

Queste istruzioni di sicurezza sono state redatte in
conformita ai requisiti del Regolamento (UE) 2023/988
sulla sicurezza generale dei prodotti (GPSR). Hanno lo
scopo di proteggere gli utenti dai pericoli derivanti da un
uso improprio. Gli avvertimenti sono stati formulati in
modo semplice e comprensibile, tenendo conto degli
anziani e delle persone con mobilita ridotta.

Analisi dei rischi

(] Rischio di soffocamento in caso di uso improprio
da parte di bambini sotto i 14 anni.

. Possibile rischio di scivolamento durante
I'applicazione o la rimozione delle coperture,
soprattutto su superfici scivolose.

®  Rischio di danneggiamento del silicone se
eccessivamente allungato.

e  Rischio di instabilita della valigia se la copertura
non é fissata correttamente.

Istruzioni per un uso sicuro

®  Prodotto destinato esclusivamente a persone di
eta superiore ai 14 anni.

®  Applicare le coperture su ruote di valigia pulite e
asciutte.

®  Assicurarsi che ogni copertura sia fissata
correttamente e in modo uniforme.

(] Non allungare il silicone con forza eccessiva.

(] Evitare il contatto con oggetti appuntiti per
prevenire forature o strappi.

e  Tenere il prodotto lontano da fonti di calore e
fiamme libere.

Istruzioni per lo smaltimento

®  Smaltire il prodotto nei contenitori destinati ai
rifiuti di plastica.

®  Non bruciare né disperdere nell’'ambiente.

(] In assenza di raccolta differenziata, consegnare a
un centro di raccolta rifiuti comunale.



Instrukcja obstugi / User manual
Polski
Uzytkowanie
e Zaktadaj ostony wytgcznie na czyste i suche kétka walizki.
e Upewnij sie, ze kazda ostona zostata prawidtowo i rownomiernie zamocowana.
e Nie stosuj nadmierne;j sity podczas rozciggania silikonu.
Pielegnacja
e  Czysc ostony wilgotng sSciereczka z tagodnym detergentem.
e Nie uzywaj agresywnych srodkéw chemicznych ani ostrych gabek.
e Przechowuj w suchym miejscu, z dala od zrddet ciepta i bezposredniego stonca.
Utylizacja
e  Wyrzucaj produkt do pojemnikéw na odpady z tworzyw sztucznych.
e Nie spalaj ani nie wyrzucaj do $Srodowiska naturalnego.

e Oddaj do lokalnego punktu zbiérki odpadow, jesli segregacja nie jest dostepna.

English

Use
e Apply covers only to clean and dry suitcase wheels.
e Ensure each cover is correctly and evenly fitted.

e Do not overstretch the silicone.

e Clean with a damp cloth and mild detergent.

e Do not use harsh chemicals or abrasive sponges.

e Storein adry place, away from heat sources and direct sunlight.
Disposal

e Dispose of in containers for plastic waste.

e Do not burn or discard in the environment.

e Take to a local municipal waste collection point if selective collection is not available.

Cestina

Pouziti



e Nasadte kryty pouze na Cistad a suchd kolecka kufru.

o Ujistéte se, Ze kazdy kryt je sprdvné a rovhomérné nasazen.

e Nepretézujte silikon nadmérnym natahovanim.
Udrzba

o Cistéte vlhkym hadfikem a jemnym €isticim prostiedkem.

e Nepouzivejte agresivni chemikalie ani drsné houbicky.

e Uchovavejte na suchém misté, mimo dosah tepla a pfimého slunec¢niho zareni.
Likvidace

¢ Vyhodte do kontejner( na plastovy odpad.

¢ Nespalujte ani neodhazujte do pfrirody.

e Odevzdejte na sbérny dvlr, pokud neni dostupné tridéni.

Slovencina
Pouzitie
e Nasadte kryty iba na Cisté a suché kolieska kufra.
e Skontrolujte, Ci je kazdy kryt spravne a rovnomerne nasadeny.
e Nepretazujte silikén nadmernym tahanim.
Udrzba
o C(istite vlhkou handri¢kou s jemnym &istiacim prostriedkom.
¢ Nepouzivajte agresivne chemikdlie ani drsné hubky.
e Skladujte na suchom mieste, mimo dosahu tepla a priameho sInka.
Likvidacia
e Vyhodte do kontajnerov na plastovy odpad.
e Nespalujte ani nevyhadzujte do prirody.

e Odovzdajte na zbernom mieste, ak nie je dostupny triedeny zber.

Deutsch

Verwendung
e Bringen Sie die Abdeckungen nur auf sauberen und trockenen Kofferradern an.
e Stellen Sie sicher, dass jede Abdeckung korrekt und gleichmaRig befestigt ist.

e Uberdehnen Sie das Silikon nicht.



Pflege
e Mit einem feuchten Tuch und mildem Reinigungsmittel reinigen.
e Keine aggressiven Chemikalien oder Scheuerschwamme verwenden.

e Aneinem trockenen Ort, fern von Warmequellen und direkter Sonneneinstrahlung
aufbewahren.

Entsorgung
e In Behaltern fiir Kunststoffabfille entsorgen.
e Nicht verbrennen oder in die Umwelt werfen.

e Bei einer kommunalen Sammelstelle abgeben, falls keine getrennte Sammlung verfligbar ist.

YKpaiHCbKa
BukopucraHHA
e HapgsraiiTe HaK/laZKu nLLIE Ha YMCTi Ta CyXi Koaieca Banisu.
o [lepekoHaKTeca, WO KOXKHa HaK/1aZKa NpaBWbHO Ta PIBHOMIPHO 3aKpinseHa.
e He po3TaryinTe CMNIKOH HagMIPHOO CK/IOt0.
Aornag,
e OuuLLyiTe BONOTOK raHYipKoo 3 M’ AKMM MUIOYMM 3acobom.
e He BUMKOPUCTOBYITE arpecmBHi XiMiKaTh UM KOPCTKi ryoKu.
e 3bepiraliTe y cyxomy MmicLi, nogani Big tensia Ta NPsSIMOro CoHLA.
YTunisauia
e  BuKnganTe y KOHTEMHEPU ONA NNACTUKOBUX BiAXOAiB.
e He cnantoiTe i He 3anMLWanNTe Y HABKOIMLLHBOMY CEPELOBULL.

e 3paliTe y micLeBMin NYHKT 360py NobYyTOBUX BiAX0AiB, AKLLO COPTYBAHHA HEAOCTYMHE.

Romana

Utilizare
e Montati husele doar pe roti curate si uscate ale valizei.
e Asigurati-va ca fiecare husa este fixata corect si uniform.
e Nu intindeti excesiv siliconul.

Intretinere

e Curatati cu o carpa umeda si detergent bland.



e Nu utilizati substante chimice agresive sau bureti abrazivi.

e  Pastrati intr-un loc uscat, ferit de surse de caldura si lumina directa a soarelui.
Eliminare

e Aruncati produsul in containere destinate deseurilor din plastic.

e Nu ardeti si nu aruncati Tn mediu.

o inlipsa colectarii selective, predati produsul la un centru de colectare a deseurilor
municipale.

Magyar
Hasznalat
e Csak tiszta és szdraz bérondkerekekre helyezze fel a védéket.
e Gy6z6djon meg réla, hogy minden védé megfelelGen és egyenletesen van rogzitve.
e Ne nyujtsa tulzott erével a szilikont.
Apolas
e Nedves ruhaval és enyhe tisztitdszerrel tisztitsa.
¢ Ne haszndljon agressziv vegyszereket vagy dorzsszivacsot.
e Szdraz helyen, h6forrasoktol és kdzvetlen napfénytél tavol tarolja.
Hulladékkezelés
e Dobja a terméket miianyaghulladék gy(ijtésére szolgdlé tartalyba.
e Ne égesse el és ne dobja a természetbe.

e Ha nincs szelektiv hulladékgy(ijtés, adja le a telepulési hulladékgydjt6 helyen.

bbarapcku

Ynotpeba
e [locTaBaliTe KanayMTe camo BbPXY YMCTU U CyXM Konena Ha Kydapa.
e YBepeTe ce, Ye BCEKM KamnaK e NpaBu/IHO U PaBHOMEPHO 3aKpeneH.
e He pasTtaraiiTe CU/IMKOHA NPEKOMeEPHO.

MoappbiKKa
e [louyncTBaliTe Cc BNAaXKHa Kbpna U MeK npenapar.
e He nsnonssaiiTe arpecUBHU XMMUKaNU UAn abpasmeBHU Mou.

. C'bXpaHFlBaVITe Ha CyXO MACTO, Aaney OT TOMN/IMHA U NPAKa C1bHYEBA CBET/INHA.



U3xebpnaHe
e /I3xBbpnanTe NPOAYKTA B KOHTEMHEPM 3@ NNACTMACOBM OTNAABLM.
e He msrapsiite 1 He U3XBbPAANTE B NPUpPOAATa.

e AKO HAMa pa3genHo cbbupaHe, NpegaiTe NPoAyKTa B MyHKT 33 6UTOBM OTNagbLM.

EAARVIKA
Xprion
e TomoBetnote Ta KAAUPHATA LOVO O€ KaBapoUug Kot oTeyvoUg Tpoxouc Balitoag.
e BePalwbeite otL kABe KAAUPUO Elvol CWOTA Kal opoLOpopda TomoBeTNUEVO.
e MnV TEVIWVETE UTEPBOALKA TN GLALKOV.
Dpovtida
e KaBapiote pe uypo mavi Kal ATLO AMOPPUTIAVTLKO.
e Mnv XpNOLUOTIOLEITE LOXUPA XNULKA i OKANPA odouyydpla.
e AnmoBnkelote o€ ENPO UEPOC, LOKPLA ATIO TINYEC BEPUOTNTOC KAl AUECO NALOKO dwC.
Anoéppupn
e Amnoppiyte o MPOioV 0g KASoUC avakUKAWGONG TAACTLKOU.
e Mnv To Kaite f MeTATe 0TO MEPLBAAAOV.

e Eav 6ev unmdpyel xwplotr) cuAoyn, TapadwoTe To o€ SNUOTIKO onpelo cuAAOYNG
QTMOPPLUUATWVY.

Lietuviy
Naudojimas
e Deékite dangtelius tik ant Svariy ir sausy lagamino ratuky.
e sitikinkite, kad kiekvienas dangtelis tinkamai ir tolygiai pritvirtintas.
e Nepertempkite silikono.
Priezitra
e Valykite drégna Sluoste ir Svelniu plovikliu.
e Nenaudokite agresyviy chemikaly ar Siurksciy kempinéliy.
e Llaikykite sausoje vietoje, atokiau nuo Silumos saltiniy ir tiesioginiy saulés spinduliy.
Utilizavimas

e ISmeskite produktg j plastiko atlieky konteinerius.



e Nedeginkite ir nemeskite j aplinka.

e JeirdsSiavimas neprieinamas, atiduokite j savivaldybés atlieky surinkimo punkta.

LatvieSu
LietoSana
e Uzlieciet parvalkus tikai uz tiriem un sausiem kofera riteniSiem.
e Parliecinieties, ka katrs parvalks ir pareizi un vienmerigi piestiprinats.
e Nestiepiet silikonu parmérigi.
Kopsana
e Notiriet ar mitru dranu un maigu mazgasanas lidzekli.
¢ Nelietojiet agresivas kimikalijas vai raupjas stklus.
e Uzglabajiet sausa vieta, prom no siltuma avotiem un tieSiem saules stariem.
Utilizacija
e Izmetiet produktu plastmasas atkritumu konteineros.
e Nededziniet un nemetiet daba.

e JaskiroSana nav pieejama, nododiet to pasvaldibas atkritumu savaksanas punkta.

Suomi

Kaytto
e Aseta suojukset vain puhtaille ja kuiville matkalaukun pyorille.
e Varmista, ettd jokainen suojus on oikein ja tasaisesti kiinnitetty.

e Al3 venyta silikonia liiallisesti.

e Puhdista kostealla liinalla ja miedolla pesuaineella.

e Al4 kdyta voimakkaita kemikaaleja tai karheita sienia.

e Sailyta kuivassa paikassa, poissa lammonldhteista ja suorasta auringonvalosta.
Havittdminen

e Havita tuote muovijatteiden kerdysastioihin.

e Al3 polta tai havitd luontoon.

e Jos lajittelu ei ole kaytettavissa, vie tuote kunnalliseen jatteiden kerayspisteeseen.



Hrvatski
Upotreba
e Stavite navlake samo na Ciste i suhe kotace kofera.
e Provjerite da je svaka navlaka pravilno i ravnomjerno pricvrs¢ena.
e Ne rasteZite silikon pretjeranom snagom.
Odrzavanje
« Cistite vlaznom krpom i blagim deterdzentom.
e Ne koristite agresivne kemikalije niti grube spuzve.
o Cuvajte na suhom mjestu, dalje od izvora topline i izravnog sunca.
Odlaganje
e Odlozite proizvod u spremnike za plasti¢ni otpad.
e Nemojte spaljivati niti bacati u prirodu.

e Ako odvojeno prikupljanje nije dostupno, predajte u komunalno sabirno mjesto.

Slovenscina
Uporaba
¢ Namestite prevleke samo na Cista in suha kolesa kovcka.
e Prepricajte se, da je vsaka prevleka pravilno in enakomerno namescena.
e Silikona ne raztezajte pretirano.
Nega
o C(istite z vlazno krpo in blagim detergentom.
e Ne uporabljajte agresivnih kemikalij ali grobih gobic.
e Shranjujte na suhem mestu, stran od virov toplote in neposredne soncne svetlobe.
Odstranjevanje
e lzdelek odvrzite v zabojnike za plasti¢ne odpadke.
e Ne seZigajte in ne odlagajte v naravo.

o (e lo¢eno zbiranje ni na voljo, ga oddajte v zbirni center komunalnih odpadkov.

Francais
Utilisation

e Placez les protections uniquement sur des roulettes de valise propres et seches.



e Vérifiez que chaque protection est correctement et uniformément fixée.

e N’étirez pas excessivement le silicone.
Entretien

e Nettoyez avec un chiffon humide et un détergent doux.

e Nutilisez pas de produits chimiques agressifs ni d’éponges abrasives.

e Conservez dans un endroit sec, a I'abri de la chaleur et de la lumiére directe du soleil.
Elimination

e Jetez le produit dans des conteneurs destinés aux déchets plastiques.

e Ne brilez pas et ne jetez pas dans I'environnement.

e Enl'absence de collecte sélective, déposez-le dans un centre de collecte des déchets
municipaux.

Espaiiol
Uso
e Coloque las fundas Unicamente en ruedas de maleta limpias y secas.
e Asegurese de que cada funda esté correctamente y uniformemente colocada.
e No estire el silicon en exceso.
Cuidado
e Limpie con un pafio humedo y detergente suave.
e No utilice productos quimicos agresivos ni esponjas abrasivas.
e Guarde en un lugar seco, alejado de fuentes de calor y de la luz solar directa.
Eliminacién
e Deseche el producto en contenedores para residuos pldsticos.
e No lo queme nilo tire en el medio ambiente.

e Sino hay recogida selectiva disponible, llévelo a un punto municipal de recogida de residuos.

Svenska

Anvandning
e Sitt pa skydden endast pa rena och torra resvaskhjul.
e Kontrollera att varje skydd sitter korrekt och jamnt.

e T0j inte silikonet dverdrivet.



Skotsel

e Rengor med en fuktig trasa och milt rengéringsmedel.

e Anvand inte starka kemikalier eller grova svampar.

e FOrvara pa en torr plats, borta fran varmekallor och direkt solljus.
Kassering

e Kassera produkten i behallare for plastavfall.

e Brann inte och kasta inte i naturen.

¢ Om separat avfallsinsamling inte finns, lamna produkten pa en kommunal insamlingsplats.

Portugués
Utilizagdo
e Coloque as capas apenas em rodas de malas limpas e secas.
e Certifique-se de que cada capa estd corretamente e uniformemente fixada.
¢ Nao estique excessivamente o silicone.
Manutengao
e Limpe com um pano humido e detergente suave.
e N3o utilize produtos quimicos agressivos nem esponjas abrasivas.
e Guarde num local seco, afastado de fontes de calor e da luz solar direta.
Eliminacao
e Deite o produto em contentores destinados a residuos de plastico.
¢ N&o queime nem deite no meio ambiente.

e Na auséncia de recolha seletiva, entregue-o num ponto de recolha municipal de residuos.

Nederlands
Gebruik
e Plaats de hoezen alleen op schone en droge kofferraderen.
e Zorg ervoor dat elke hoes correct en gelijkmatig is bevestigd.
e Rek het siliconen niet te ver uit.
Onderhoud
e Reinig met een vochtige doek en een mild schoonmaakmiddel.

o Gebruik geen agressieve chemicalién of schuursponzen.



e Bewaar op een droge plaats, uit de buurt van warmtebronnen en direct zonlicht.
Verwijdering

e Gooi het product weg in containers voor plastic afval.

e Verbrand het niet en gooi het niet in het milieu.

e Indien gescheiden afvalinzameling niet beschikbaar is, lever het in bij een gemeentelijk
inzamelpunt.

Italiano
Uso
e Applicare le coperture solo su ruote di valigia pulite e asciutte.
e Assicurarsi che ogni copertura sia fissata correttamente e in modo uniforme.

e Non allungare eccessivamente il silicone.

e  Pulire con un panno umido e un detergente delicato.

e Non utilizzare prodotti chimici aggressivi o spugne abrasive.

e Conservare in un luogo asciutto, lontano da fonti di calore e dalla luce solare diretta.
Smaltimento

e Smaltire il prodotto nei contenitori per i rifiuti plastici.

e Non bruciare né disperdere nell'ambiente.

e Inassenza di raccolta differenziata, consegnare a un centro di raccolta rifiuti comunale.
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